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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, which means “I” and refers to Jesus.  Next we have the first person singular aorist deponent passive indicative from the verb DEOMAI, which means “to ask.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “have.”
The deponent passive voice is passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the second person singular personal pronoun SU, meaning “concerning you”
 and referring to Peter.

“However, I have asked concerning you
 is the conjunction HINA, meaning “that, in order that, or so that” depending on if the clause is about purpose, result, or a blending of both.  Here it is about purpose, the purpose of Jesus’ prayer for Peter.  Then we have the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the third person singular aorist active subjunctive from the verb EKLEIPW, which means “to fail.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Peter’s faith may not produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with an element of contingency or possibility.

Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun PISTIS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your faith.”

“that your faith may not fail;”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Peter.  Then we have the temporal adverb POTE, meaning “at some time” or “once.”
  This is followed by the nominative masculine second person singular aorist active participle of the verb EPISTREPHW, which means “to turn around; to change one’s mind or course of action, for better or worse, turn, return.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “having.”


The active voice indicates that produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after having turned around.”

“and you, after having once turned around,”
 is the second person singular aorist active imperative of the verb STĒRIZW, which means “to strengthen.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Peter is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun ADELPHOS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your brothers.”

“strengthen your brothers.’”
Lk 22:32 corrected translation
“However, I have asked concerning you that your faith may not fail; and you, after having once turned around, strengthen your brothers.’”
Explanation:
1.  “However, I have asked concerning you,”

a.  Jesus continues by setting up a mild contrast between what Satan has asked permission to do to Simon Peter and what Jesus has asked God the Father to do to help Peter.


b.  Jesus is the one asking, and He is asking the same Person of the Trinity that Satan is asking, that is, God the Father, to Whom all requests are directed.  The contest of asking is between Satan and Jesus.  Satan will be granted permission to sift Peter.  Jesus’ request will be answered in that Peter’s faith will not permanently fail.


c.  The important principle being made here by Jesus is that He asks God the Father to help Peter, and that request will be honored by the Father, since the Father cannot deny the Son anything He requests in prayer.


d.  Notice the change in number in the personal pronoun SU = you.  In the previous verse the pronoun was a plural, referring to all the disciples.  Now we have a singular, referring to just Peter.  Jesus made a special request on behalf of Peter, since he would become the leader of the disciples after recovering from his failure and guilt.


e.  Does the Lord Jesus also ask concerning us?  Yes, most assuredly He does 1 Tim 2:5b, “One person [is] also a mediator between God and mankind, the Man Christ Jesus,”

2.  “that your faith may not fail;”

a.  Then Jesus tells Peter exactly what he has asked God the Father for—that Peter’s faith may not fail.  We have to be careful here to not conclude that this means that God interferes with, coerces, or manipulates the free will of man.  God never does that.  God the Father does not, cannot, and will not force Peter’s faith to fail.  In fact, Peter’s faith will fail, but only temporarily.


b.  Therefore, what is Jesus actually asking for, if He is asking that Peter’s faith not fail, and yet, his faith will fail, both when he runs away after Jesus’ arrest in the garden and when he vociferously denies Him three times?  Since Jesus’ prayer is answered positively, and yet Peter does actually fail, do we have a failure of Jesus in prayer or a ‘no’ answer from the Father?  Not at all.


c.  Jesus was asking that Peter’s faith in Him not permanently fail, which it did not.  Peter had a temporary failure of faith at two points (all the disciples had the same failure when they ran away—this was the sifting like wheat that Satan requested and was granted).  But Peter had an additional failure of faith when he denied Jesus three times.  That was a colossal failure of faith, but it was only temporary as Jesus will point out, when He talks about Peter’s recovery.


d.  So the point of this lesson is that Satan can, will, and does test our faith.  And there will probably be times when we fail, just like Peter.  But we can also recover from failure, just like Peter recovered.  Temporary failure is not permanent failure.  Peter didn’t lose his salvation and then have to regain it.  Peter’s faith failed for a moment, but it was not a permanent situation.

3.  “and you, after having once turned around,”

a.  Jesus continues by singling out Peter (‘you’ in the singular again).  Peter is going to turn around, which is a word picture for recovering from his failure.  He will have to recover spiritually first, before he can do anything about strengthening anyone else.


b.  So how do we turn around in the spiritual life after our faith has temporarily failed?  There is only one way and it is clearly described in 1 Jn 1:9, “If we admit our sins, He is faithful and righteous, with the result that He forgives us our sins, and purifies us from all wrongdoing.”


c.  God has established one, and only one solution to the problem of spiritual failure and that solution is admitting or acknowledging our sin or sins to God the Father.  This was a longstanding procedure in Jewish religious life from the time of David, when he said to God, “Against You and You alone have I sinned.”


d.  Peter’s horrible denials of Jesus were a total rejection of His Messiahship, Kingship, Deity, and friendship.  Peter gave a total denial of the person of our Lord Jesus Christ.  It was sinfulness of the highest degree.  And yet, Jesus declares here that Peter could and would turn around from this failure.  Therefore, there is hope for us all.


e.  At some point between the denial of Jesus and the resurrection of Jesus, Peter admitted his sin to God the Father and got back into fellowship with God.  All of the disciples had to do so at some point; for they all showed their cowardice in the Garden of Gethsemane.  John was the first to recover and it only took him moments to do so after initially fleeing for his life (Jn 18:15ff).

4.  “strengthen your brothers.’”

a.  After failing temporarily and making his spiritual recovery, Peter is expected to and will strengthen his fellow disciples.  This is not a physical strengthening, but a spiritual strengthening.


b.  Spiritual strengthening only occurs by teaching the word of God, proclaiming the word of God, reminding people what the word of God says, etc.  The statements of the word of God have to be planted in the soul of a person from their own reading of the word of God or from the teaching, encouragement, or help of another person citing the word of God.


c.  Spiritual strengthening is related to what God has said and promised.  Peter would have to think about what Jesus said at this supper and would have to remind the others of what was said.  He would have to remember the statements, promises, and teaching of Jesus and remind the others of these things by way of encouragement.


d.  They had failed too and would have the same regrets, guilt, self-incrimination, and self-loathing that Peter had.  But they too would have to admit their sinfulness to God and recover.  Peter would have to lead them in this recovery.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus did pray for Peter’s faith and His praying won in the end, though Peter stumbled and fell.  The use of the word ‘turn around’ implied that Peter would fall, though he would come back and ‘strengthen thy brethren’.”


b.  “Jesus promises to come to Peter’s defense in the time of testing (the pronouns in this verse are second-person singular, so only Peter is now in view).  While Satan has requested permission to test Peter and the others, Jesus has interceded for him, that Peter’s faith may not fail.  This does not mean that Peter will never fail, but that whatever failure he has will be temporary.  It is clear that failure here means ultimate, total failure, that is, a total renunciation of Jesus.  Peter will not fall away completely, since Jesus goes on to note that, when Peter turns back from his failure, he is to strengthen the brothers.  This turning refers to coming back to faith—or better faithfulness—since Peter will deny Jesus, only to regret his action afterward.  Peter’s failure will be a failure of nerve, not a heart denial of Jesus [the ‘heart’ refers to the thinking part of the soul in Scripture; there is no such thing as a head belief and a heart belief; there is only a ‘head’ belief.  Peter denied Jesus with his head, which is the same thing as his heart; he temporarily lost his faith in the person of Jesus, just as Bock has previously mentioned.  This cannot be excused by calling it a ‘heart denial’ as if there are different kinds of denials].  The remark is a note of reconciliation before the fact and pictures how God offers total forgiveness.  He knows our failure and still extends His hand graciously to the believer who trusts Him.  Peter will rebound from his temporary faithlessness to lead his brothers.  His responsibility will be to make their faith more resolute in its allegiance to Jesus.  Peter is again considered the first among equals.  Acts 1–12 shows Peter obeying this command.  Satan fails to destroy Peter because Jesus intercedes for Him.  Jesus is stronger.  The postresurrection restoration of Peter is found in Jn 21:15–17.”


c.  “Peter was already a saved man, but he would soon start going in the wrong direction and would have to be turned around.  He would not lose the gift of eternal life, but he would disobey the Lord and jeopardize his discipleship.  Actually, all of the disciples would forsake Jesus, but Peter would also deny Him.  It is a humbling lesson for all of us.”


d.  “Peter’s faith would not fail.”
  If it wasn’t his faith that failed in denying Jesus three times, then what did fail?  Peter denied that Jesus was the Messiah, his King, the Son of God, and his friend, and did so with angry curses.  So what failed, if not what he believed?  Some theologians and commentators try to side-step this issue by saying that Peter’s faithfulness failed, but not his faith, because they believe that if a person loses their faith, they lose their salvation.  Here’s an example: “Peter, through fear, denied the Son of Man, but he found forgiveness and restoration; his lips had momentarily turned traitor but his heart did not apostatize.”
  So what did his heart (MIND) do?  It spiraled down into carnality and degeneracy.  This theologian defines ‘apostasy’ as a permanent state of unbelief.  So his argument is that Peter had a temporary state of unbelief or lack of faith, but not a permanent one.  Exactly my point!

e.  “Although Jesus’ words portend the efficacy of His prayer, Peter will nonetheless experience temporary failure.  He will need ‘to turn back,’ according to Jesus, who uses a verb that commonly appears in Luke-Acts with reference to repentance.”


f.  “The believer can draw the profound comfort that Jesus makes supplication on his behalf, as He did for Peter, and the believer’s eternal security is warranted by Jesus’ supplication for His beloved saints.  Mercifully, Jesus drew a distinction between betraying Him, as Judas did, and denying Him, as Peter did.  The former action was willful, considered, and deliberate; the latter was the weakness of human resolve.  Jesus does not condone the latter, but He does forgive it; the former results in eternal doom.”


g.  “Although Peter himself would deny his master, nevertheless, he would not fall away completely.”
  Is it possible for any believer to fall away completely?  Not according to Jn 10:28, “Furthermore, I give eternal life to them, and they will absolutely not perish forever; in addition someone will not snatch them out of My hand.”
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